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NZ.1903-S   

NexiusZoom EVO NZ.5313   NZ.5302  /  NZ.5303   

F I C H E  T E C H N I Q U E

P O I N T S  E S S E N T I E L S

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S

NexiusZoom (EVO)

•	� Têtes binoculaires et trinoculaires avec oculaires HWF 10x/22 mm 

(NexiusZoom) ou oculaires HWF 10x/23 mm (NexiusZoom EVO) 

•	 Rapport de zoom 1:6.7, de 6.7 à 45x ou 1:8.4,  de 6.5 à 55x 

•	 Statifs de conceptions ergonomiques 

•	 Double éclairage à LED de 3 W 

• 	 Configurations allants jusqu’à un grossissement de 220x 

• 	 Modèles anti-statiques ESD disponibles 

• 	 Garantie 10 ans

C A R AC T É R I S T I Q U E S  T E C H N I Q U E S
O C U L A I R E S
La NexiusZoom standard est dotée d’une paire d’oculaires HWF 10x/22 mm.

La NexiusZoom EVO est dotée d’une paire d’oculaires HWF 10x/23 mm

  

T Ê T E S
Têtes binoculaires ou trinoculaires avec tubes inclinés à 45º. Le deux oculaires  

ont un réglage de la dioptrie de ± 5. Distance interpupillaire réglable de 54 mm  

à 75 mm. La tête trinoculaire a une distribution de lumière fixe (50:50)  

O B J E C T I F S
La NexiusZoom standard est dotée d’un objectif zoom de 1:6.7 avec des 

grossissements de 0.67x à 4.5x. Champ de vision de 33 mm à 4.9 mm.  

Distance de travail de 110 mm. 

La NexiusZoom EVO est dotée d’un objectif zoom de 1:8.4 avec des 

grossissements de 0.65x à 5.5x. Champ de vision de 35.4 mm à 4.2 mm.  

Distance de travail de 110 mm. 

 

Des lentilles additionnelles 0,3x, 0,4x, 0,5x, 0,75x, 1,5x et 2x sont disponibles en 

option aussi bien pour la NexiusZoom standard que la NexiusZoom EVO

Toutes les optiques ont un traitement antifongique et un revêtement antireflet pour 

un passage optimal de la lumière

P O L A R I S AT I O N
La NexiusZoom et la NexiusZoom EVO peuvent être livrées avec une platine 

optionnelle circulaire et rotative sur 360º ayant un filtre de polarisation intégré 

et/ou un filtre analyseur rotatif dans une monture à visser sous l’objectif
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F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S

S TAT I F
•	� Statifs de conception ergonomique à colonne ou à crémaillère avec 

éclairage à LED de 3W incident et transmis. (statifs -P et -S)

•	� Statif de conception ergonomique à colonne avec éclairage incident par 

deux fibres en col de cygne de chaque côté du statif, chacune équipée  

d’un LED de 3W, puis éclairage transmis à LED de 3W

•	� Statifs universel ou statif lourd à double bras déporté,  

sans éclairage (Statif -U, -B et BC)

•	� Statif à bras articulé pour le montage sur une table ou avec une base 

lourde, les deux livré sans support de tête et sans éclairage  

(Statifs -A et -AP)

Tous les statifs à colonne et à crémaillère sont livrés avec des valets de fixation.  

Alliage métallique et revêtement trempé en couleur blanc-cassé

P L AT I N E
Platine mécanique de 180 x 155mm avec mouvements X-Y de 76 x 55mm 

et disque porte objet en verre transparent pour NexiusZoom, fixée sur la platine 

du microscope. Seulement valable avec microscopes neufs (car montage en 

usine), il doit donc être commandé avec le microscope (voir photo : NZ.9505)

É C L A I R A G E 
Éclairage transmis et incident par LED de 3 W avec alimentation Interne de  

100-240 V. Les deux éclairages peuvent être utilisés simultanément et les 

intensités lumineuses peuvent être réglées séparément. Les statifs universels 

simple ou double et les statifs à bras articulés peuvent être équipés des 

éclairages annulaires LE.1974 et LE.1973 avec respectivement 72 ou 144 LEDs 

puissantes segmentées, idéal pour créer ou accentuer des ombres

M I C R O S C O P E S  E S D  A N T I - S TAT I Q U E
Pour les applications d’inspection et de montage. La décharge électrostatique 

(ESD) est le flux d’électricité indésirable entre deux objets électriquement 

chargés. Les décharges électrostatiques  peuvent causer des effets nocifs 

ainsi que des dommages permanents sur composants électroniques semi-

conducteurs.

Euromex présente des microscopes protégés électro statiquement dans la 

gamme NexiusZoom. Le corps et le support du microscope sont revêtus d’une 

peinture antistatique spéciale éliminant les décharges électrostatiques nocives, 

rendant ainsi les microscopes adaptés pour tous les environnements sensibles à 

l’électricité statique

C O N T E N U  D E  L’ E M B A L L A G E
Livré avec un câble d’alimentation, une housse de protection, un fusible  

de rechange et un manuel d’utilisation. Le tout emballé dans un coffret  

en polystyrène
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F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S

N E X I U S Z O O M  E V O  0 . 6 5 - 5 . 5  ( W F  10 X / 2 3 M M )

N E X I U S Z O O M  A N D  N E X I U S Z O O M  E S D  0 . 67-  4 . 5  ( W F  10 X / 2 2 M M )

M O D È L E S Bino- 
culaire

Trino- 
culaire

Statif à 
colonne

Statif à 
crémaillère

Statif 
universel

Statif à double 
bras déporté

Statif à bras 
articulé

Statif avec double 
fibre à LED

Statif 
antistatique ESD

Miroir
LED

Poids (kg)

NZ.1902-P • • 5.0

NZ.1902-P-ESD • • • 5.0

NZ.1902-PL • • • 5.1

NZ.1902-M • • • 4.9

NZ.1902-S • • 4.9

NZ.1902-S-ESD • • • 4.9

NZ.1902-U • • 15.6

NZ.1902-U-ESD • • • 15.6

NZ.1902-B • • 22.1

NZ.1902-B-ESD • • • 22.1

NZ.1902-BC (1) • • 10.5

NZ.1902-A • • 8.6

NZ.1902-AP (2) • • 20.7

NZ.1903-P • • 5.2

NZ.1903-P-ESD • • • 5.2

NZ.1903-PL • • • 5.3

NZ.1903-M • • • 5.1

NZ.1903-S • • 5.1

NZ.1903-S-ESD • • • 5.1

NZ.1903-U • • 15.7

NZ.1903-U-ESD • • • 15.7

NZ.1903-B • • 22.2

NZ.1903-B-ESD • • • 22.2

NZ.1903-BC(1) • • 10.6

NZ.1903-A • • 8.7

NZ.1903-AP (2) • • 20.8

M O D È L E S Binoculaire Trinoculaire Statif à 
colonne

Statif à 
crémaillère

Statif 
universel

Statif à double 
bras déporté

Statif à bras 
articulé

Statif avec 
double fibre à LED

Miroir
LED

Poids (kg)

NZ.1702-P • • 5.0

NZ.1702-PL • • • 5.1

NZ.1702-M • • • 4.9

NZ.1702-S • • 4.9

NZ.1702-U • • 15.6

NZ.1702-B • • 22.1

NZ.1702-BC (1) • • 10.5

NZ.1702-A • • 8.6

NZ.1702-AP (2) • • 20.7

NZ.1703-P • • 5.2

NZ.1703-PL • • • 5.3

NZ.1703-M • • • 5.1

NZ.1703-S • • 5.1

NZ.1703-U • • 15.7

NZ.1703-B • • 22.2

NZ.1703-BC (1) • • 10.6

NZ.1703-A • • 8.7

NZ.1703-AP (2) • • 20.8

(1) Modèles avec statif à double bras déporté avec pince de table
(2) Modèles avec tatif à bras articulé avec base lourde
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F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S

G R O S S I S S E M E N T S
NexiusZoom standard & ESD Distance de travail et champ de vision avec oculaires Extra grand champ standards de HWF 10x / 22 mm

D I M E N S I O N S

Indication 
du zoom

Lentille add. 0.3x 
DdT 287 mm

Lentille add. 0.4x 
DdT 220 mm

Lentille add. 0.5x 
DdT 165 mm

Lentille add. 0.75x 
DdT 120 mm

Objectif 1x (standard) 
DdT 110 mm

Lentille add. 1.5x 
DdT 53 mm

Lentille add. 2x 
DdT 30 mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

0.67 2 109,5 2,7 82,1 3.35 65.7 5.0 43.8 6.7 32.8 10.1 21.9 13.4 16.4

0.7 2,1 104,8 2,8 78,6 3.5 62.9 5.3 41.9 7.0 31.4 10.5 21.0 14.0 15.7

0.8 2,4 91,7 3,2 68,8 4.0 55.0 6.0 36.7 8.0 27.5 12.0 18.3 16.0 13.8

1.0 3 73,3 4 55,0 5.0 44.0 7.5 29.3 10.0 22.0 15.0 14.7 20.0 11.0

1.5 4,5 48,9 6 36,7 7.5 29.3 11.3 19.6 15.0 14.7 22.5 9.8 30.0 7.3

2.0 6 36,7 8 27,5 10.0 22.0 15.0 14.7 20.0 11.0 30.0 7.3 40.0 5.5

3.0 9 24,4 12 18,3 15.0 14.7 22.5 9.8 30.0 7.3 45.0 4.9 60.0 3.7

4.0 12 18,3 16 13,8 20.0 11.0 30.0 7.3 40.0 5.5 60.0 3.7 80.0 2.8

4.5 13,5 16,3 18 12,2 22.5 9.8 33.8 6.5 45.0 4.9 67.5 3.3 90.0 2.4

NexiusZoom EVO Distance de travail et champ de vision avec oculaires Extra grand champ standards de  HWF 10x / 23 mm

Indication 
du zoom

Lentille add. 0.3x 
DdT 287[ mm

Lentille add. 0.4x 
DdT 220 mm

Lentille add. 0.5x 
DdT 165 mm

Lentille add. 0.75x 
DdT 120 mm

Objectif 1x (standard) 
DdT 110 mm

Lentille add. 1.5x 
DdT 53 mm

Lentille add. 2x 
DdT 30 mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

Gross. 
totaux

CdV 
en mm

0.65 1,95 117,9 2,6 88,5 3.25 70.8 4.9 47.2 6.5 35.4 9.8 23.6 13.0 17.7

0.7 2,1 109,5 2,8 82,1 3.5 65.7 5.3 43.4 7.0 32.9 10.5 21.9 14.0 16.4

0.8 2,4 95,8 3,2 71,9 4.0 57.5 6.0 38.3 8.0 28.8 12.0 19.2 16.0 14.4

1.0 3 76,7 4 57,5 5.0 46.0 7.5 30.7 10.0 23.0 15.0 15.3 20.0 11.5

1.5 4,5 51,1 6 38,3 7.5 30.7 11.3 20.4 15.0 15.3 22.5 10.2 30.0 7.7

2.0 6 38,3 8 28,8 10.0 23.0 15.0 15.3 20.0 11.5 30.0 7.7 40.0 5.8

3.0 9 25,6 12 19,2 15.0 15.3 22.5 10.2 30.0 7.7 45.0 5.1 60.0 3.8

4.0 12 19,2 16 14,4 20.0 11.5 30.0 7.7 40.0 5.8 60.0 3.8 80.0 2..9

4.5 13,5 17,0 18 12,8 22.5 10.2 33.8 6.8 45.0 5.1 67.5 3.4 90.0 2.6

5.5 16,5 13,9 22 10,5 27.5 8.4 41.3 5.6 55.0 4.2 82.5 2.8 110 2.1

DdT = Distance de travail, Lentille add. = Lentille additionnelle, Gross. totaux = Grossissements totaux, CdV = Champ de vision
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NZ.1903-B  

NZ.1902-S   

  NZ.1903-M  

NZ.1903-PL  

  NZ.1902-P    NZ.1902-U  

F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S
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   NZ.1903-P-ESD

   NZ.1903-U-ESD

  NZ.1903-S-ESD

F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S

S É C U R I T É  A N T I S TAT I Q U E

M O D E L S Binoculaire Trinoculaire Statif à 
colonne

Statif à 
crémaillère

Statif 
universel

Statif à double bras 
déporté

Statif à bras 
articulé

Statif antista-
tique ESD

Poids (kg)

NZ.1902-P-ESD • • • 5.0

NZ.1902-S-ESD • • • 4.9

NZ.1902-U-ESD • • • 15.6

NZ.1902-B-ESD • • • 22.1

NZ.1903-P-ESD • • • 5.3

NZ.1903-S-ESD • • • 5.1

NZ.1903-U-ESD • • • 15.7

NZ.1903-B-ESD • • • 22.2

NexiusZoom ESD
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NZ.9005  

NZ.9000  

F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S

ACC E S S O I R E S  E T  P I È C E S  D É TAC H É E S 
NZ.5302 	 Tête binoculaire NexiusZoom avec oculaires

NZ.5303 	 Tête trinoculaire NexiusZoom avec oculaires

NZ.5312	 Tête binoculaire NexiusZoom EVO sans support de tête

NZ.5313	 Tête trinoculaire NexiusZoom EVO sans support de tête

NZ.6010 	 Paire d’oculaires HWF 10x / 22 mm 

NZ.6010-C	Oculaire grand champ HWF10x/22 mm avec échelle micrométrique

NZ.6010-CM 	 Oculaire grand champ HWF10x/22 mm avec échelle 	

		  micrométrique et réticule en croix

NZ.6015 	 Paire d’oculaires HWF 15x / 16 mm 

NZ.6020 	 Paire d’oculaires HWF 20x / 12 mm

NZ.6110 	 Oculaire HWF 10x / 22 mm avec micromètre 

NZ.6210 	� Paire d’oculaires HWF 10x / 23 mm (seulement pour série 

NexiusZoom EVO)

NZ.6210-C	Oculaire grand champ HWF10x/22 mm avec échelle micrométrique

NZ.6210-CM	 Oculaire grand champ HWF10x/22 mm avec échelle 	

		  micrométrique et réticule en croix

NZ.6099 	 Paire d’œilletons 

NZ.8903	� Lentille additionnelle 0.3x pour NexiusZoom  

(Non compatible avec modèles ayant les statifs -S, -P, -M)

NZ.8904 	� Lentille supplémentaire 0,4x. Convient uniquement pour modèles 

avec statif universel ou articulé

NZ.8905 	� Lentille additionnelle 0.5x. Distance de travail approximative de 

165 mm (Non compatible avec modèles ayant les statifs -S, -M)

NZ.8907 	� Lentille additionnelle 0.75x.  

Distance de travail approximative de 120 mm

NZ.8915 	� Lentille additionnelle 1.5x.  

Distance de travail approximative 53 mm

NZ.8920 	� Lentille additionnelle 2.0x. Distance de travail approximative  

30 mm (Non compatible avec modèles ayant le statif -S)

NZ.8950 	 Fenêtre de protection pour tête NexiusZoom

NZ.9000 	 Statif ergonomique à colonne sans éclairage

NZ.9005 	� Statif ergonomique à colonne et éclairages LED  

de 3 W par transmission 

NZ.9010 	� Statif ergonomique à crémaillère avec éclairage incident  

et transmis à LED de 3 W

NZ.9015 	� Statif ergonomique à colonne avec éclairage incident et  

transmis à LED de 3 W

NZ.9017 	� Statif ergonomique à colonne avec éclairage incident par deux 

fibres en col de cygne de chaque côté du statif, chacune équipée 

d’un LED de 3W, puis éclairage transmis à LED de 3 W

NZ.9020  	Statif universel (un bras) sans support de tête

NZ.9030  	Statif à double bras déporté sans support de tête

NZ.9032  	� Statif lourd à double bras déporté avec pince pour table  

(sans support de tête NexiusZoom NZ.9090)

NZ.9042  	�Statif ergonomique à colonne avec miroir rotatif,  

éclairages incident et transmis à LED de 3 W

NZ.9090  	Support de tête NexiusZoom (pour NZ.9020 et NZ. 9030)

NZ.9095  	�Support de tête NexiusZoom avec mise au point fine  

(pour NZ.9020, NZ.9030 et NZ.9032)

NZ.9095-ADD: Support de tête NexiusZoom avec mise au point fine  

		  ADD-ON pour NZ.9020, NZ.9030 et NZ.9032.  

		  Seulement valables pour microscopes neufs

NZ.9025	� Statif à bras articulé avec pince pour montage sur une table  

(sans support de tête) 

NZ.9027  	Statif à bras articulé avec base lourde (sans support de tête)

NZ.9081  	� Support de tête NexiusZoom (pour statifs à bras articulé  

NZ.9025 et NZ.9027)

NZ.9520	� Kit de polarisation pour NexiusZoom: platine circulaire et rotative 

sur 360° avec filtre polariseur intégré (NZ.9524) + analyseur dans 

monture à visser sous la tête (NZ.9525)

NZ.9524 	� Platine circulaire et rotative sur 360° avec filtre polariseur intégré 

pour NexiusZoom 

NZ.9525 	� Analyseur rotatif sur 360° dans monture à visser sous la tête de 

la NexiusZoom. Incompatible pour une utilisation avec lentilles 

additionnelles
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F I C H E  T E C H N I Q U E

N E X I U S  Z O O M  ( E V O )  |  S T É R É O  M I C R O S CO P E S Toutes les informations peuvent être modifiées sans préavis

NZ.9040 	 Dispositif de fond noir (pour statifs -S et -P)

NZ.9950 	 Disque porte objet opaque standard 

NZ.9956 	 Disque porte objet noir/blanc 

NZ.9570 	 Paire de valets de fixation pour platine 

NZ.9572	 Pince réglable porte objet de gemmologie pour statifs -P, -PL et -S

NZ.9833 	� Adaptateur à monture C avec lentille de 0.33x pour capteur  

de caméra de 1/3 (seulement pour les modèles trinoculaires) 

NZ.9850  	�Adaptateur à monture C avec lentille de 0.5x pour capteur  

de caméra de 1/2" (seulement pour les modèles trinoculaires)

NZ.9958 	 Standard glass object plate, opaque

NZ.9983 	 3 W Led replacement unit for NexiusZoom, incident illumination

NZ.9983-R 	�3 W Led replacement unit for NexiusZoom,  

transmitted illumination

AE.1960 	 Round positioning table

AE.5168-NZ	  Platine chauffante avec contrôleur PID jusqu’à 50ºC. Seulement  

		  valable pour microscopes neufs[

AE.5130  	� Adaptateur universel pour appareil photo Reflex SLR avec lentille 

de projection de 2x  pour tube de 23.2 mm. Nécessite bague T2 

AE.5025 	 Bague T2 pour appareil photo Reflex SLR Nikon D

AE.5040 	 Bague T2 pour appareil photo Reflex SLR Canon EOS 

D’autres bagues sont disponibles sur demande

LE.1974  	� Éclairage annulaire à 72 LEDs d’intensité réglable. Alimentation 

externe de 100-240 V. Eclairage segmenté. Eclairage de 21.000 Lux 

à une distance de 100 mm et température de couleur de 6.500 K. 

Diamètre de montage de 25 à 61 mm

LE.1973  	� Éclairage annulaire à 144 LEDs d’intensité réglable. Alimentation 

externe de 100-240 V. Eclairage segmenté. Eclairage de 23.000 Lux 

à une distance de 100 mm et température de couleur de 6.500 K. 

Diamètre de montage de 25 à 61 mm 

AE.1112 	� Micromètre objet de 50 mm (divisé en 500 parties sur une lame de 

verre de 76 x 26 mm)

 


